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Bilaaval, Third Mehl:

ni3% fa 3fen arfe |

How can the unweighable be weighed?

g It 3 At uTfE |

If there is anyone else as great, then he alone could understand the Lord.
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There is no other than Him.

f37 & i3 fag Ife 1all

How can His value be estimated? ||1]|
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By Guru's Grace, He comes to dwell in the mind.

3T AT 2fgyr 71 1l o |
One comes to know Him, when duality departs. ||1||Pause||
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He Himself is the Assayer, applying the touch-stone to test it.
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He Himself analyzes the coin, and He Himself approves it as currency.
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He Himself weights it perfectly.
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He alone knows; He is the One and Only Lord. ||2]]

HenT™ & gy A f3A 3 3fF |
All the forms of Maya emanate from Him.
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He alone becomes pure and immaculate, who is united with the Lord.
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He alone is attached, whom the Lord attaches.
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All Truth is revealed to him, and then, he merges in the True Lord. ||3]]
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He Himself leads the mortals to focus on Him, and He Himself causes them to
chase after Maya.
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He Himself imparts understanding, and He reveals Himself.

™ Af39g AgE I miY |
He Himself is the True Guru, and He Himself is the Word of the Shabad.

&6 MY 7Ee Mg 18 1IR I
O Nanak, He Himself speaks and teaches. ||4]|2]|




